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    Tato kniha je věnována zástupům příznivců Duny po celém světě. Vznik tohoto pozoruhodného vesmíru umožnila vaše obrovská podpora.


    Díky nadšeným čtenářům Franka Herberta se Duna stala první knihou, která získala obě nejvyšší ocenění science fiction, cenu Hugo iNebula. Později, když počet fanoušků vzrostl, staly se Děti Duny prvním sci-fi románem, jenž se dostal na seznam bestsellerů New York Times. Když se roku 1984 objevilo filmové zpracování Davida Lynche, dosáhl román Duna vtomto žebříčku prvního místa.


    Dnes, téměř padesát let po původním vydání Duny, udržují fanoušci úžasný odkaz Franka Herberta stále naživu adále čtou všechny jeho původní kroniky inaše nové romány.
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    Stejně jako uvšech našich knih bychom rádi nesmírně poděkovali manželkám, Janet Herbertové aRebecce Moestaové Andersonové za lásku atvůrčí podporu. Chtěli bychom vyjádřit vděčnost iTomovi Dohertymu znakladatelství Tor Books, redaktorům Patu LoBruttovi zTor Books aMaxine Hitchcockové ze Simon &Schuster aagentovi Johnu Silbersackovi zTrident Media Group. Kim Herbertová aByron Meritt se neúnavně snažili zvýšit povědomí orománech Duny pomocí propagační práce, veřejných vystoupení iinternetových stránek. Kevin by navíc rád poděkoval Mary Thomsonové za mnoho hodin přepisování azkušebním čtenářům Diane Jonesové aLouisi Moestaovi.

  


  
    


    Byla to doba géniů, lidí překračujících hranice vlastní představivosti abádajících omožnostech své rasy.


    Historie velkých škol


    Čekalo by se, že po porážce myslících strojů avytvoření Ligy landsraadu, která nahradila Ligu vznešených, bude lidstvo žít vmíru aprosperitě, ale bitvy teprve začaly. Nemáme-li vnějšího nepřítele, pouštíme se do bojů mezi sebou.


    Anály Impéria

  


  
    


    Uplynulo třiaosmdesát let od doby, kdy byly vbitvě oCorrin zničeny poslední myslící stroje, načež Fajkán Služebník převzal jméno Corrino austavil se prvním imperátorem nového Impéria. Velký válečný hrdina Vorian Atreides se obrátil zády kpolitice aodletěl neznámo kam. Stárl jen nepatrně díky kúře na prodloužení života, kterou mu dopřál jeho otec, neblaze proslulý generál kymek Agamemnon. Vorianův někdejší pobočník Abulurd Harkonnen byl během bitvy oCorrin usvědčen ze zbabělosti avyhoštěn na ponurou planetu Lankiveil; tam také odvacet let později zemřel. Jeho potomci ze svého nešťastného osudu dál viní Voriana Atreida, byť se celých osm desetiletí neobjevil na veřejnosti.


    Raquella Berto-Anirulová, jež přežila zhoubnou otravu adíky ní se proměnila vprvní Ctihodnou matku, přejala na planetě džunglí Rossaku metody téměř vyhlazených Čarodějek avytvořila Sesterstvo, školu pro výcvik žen azdokonalování jejich mysli itěla.


    Gilbertus Albans, někdejší chráněnec nezávislého robota Erasma, založil na venkovské planetě Lampadas jiný druh školy. Učí vní studenty uspořádat si mysl jako počítače aproměňuje je vmentaty.


    Potomci Aurelia Venporta aNormy Cenvy (jež zůstala naživu, byť ve značně pozměněné podobě) vybudovali mocné obchodní impérium Venport Holdings. Jejich vesmírná flotila používá Holtzmanovy motory kzakřivování prostoru azmutované, kořením živené kormidelníky knavádění plavidel.


    Navzdory času, který uplynul od porážky myslících strojů, zuří na osídlených planetách dál antitechnologická horečka, mocné afanatické skupiny si vynucují agresivní čistky…

  


  
    


    Po tisíci let otroctví jsme konečně přemohli síly počítačové všemysli Omnia, apřece naše bitva ani zdaleka neskončila. Džihád Sereny Služebnice sice skončil, nyní však musíme pokračovat vboji proti zákeřnějšímu anáročnějšímu nepříteli –lidské slabosti pro technologie apokušení opakovat chyby minulosti.


    Manford Torondo, Jediná cesta


    Manford Torondo už své četné mise přestal počítat. Na některé by nejradši zapomněl, jako na ten strašlivý den, kdy ho exploze rozervala na kusy apřipravila ho ospodní půlku těla. Tato výprava však bude snadnější anesmírně uspokojivá –vymýtí další pozůstatky největšího nepřítele lidstva.


    Válečné lodě strojů, ježící se chladnými zbraněmi, visely ve vesmíru vně sluneční soustavy aod trupů se jim odrážel jen slabý opar vytrácejícího se světla hvězd. Kvůli vyhlazení jednotlivých Omniových všemyslí se tato robotická útočná skupina nedostala na místo určení aobyvatelstvo sousední hvězdné soustavy Ligy si nikdy ani neuvědomilo, že bylo jejím terčem. Nyní flotilu objevili Manfordovi průzkumníci.


    Ta nebezpečná nepřátelská plavidla, stále nedotčená, vyzbrojená afunkční, visela mrtvě vprostoru, dlouho po bitvě oCorrin. Pouhé opuštěné zbytky, lodě duchů –ale přesto zvrácený hnus. Apodle toho bylo třeba snimi naložit.


    Když se šest malých plavidel blížilo ktěm mechanickým monstrům, otřásl se Manford jakousi primární hrůzou. Horliví stoupenci jeho služebnického hnutí přísahali, že zničí veškeré pozůstatky zakázané počítačové technologie. Nyní bez váhání obkličovali opuštěnou robotickou flotilu, jako se racci slétají na mršinu velryby vyvržené na břeh.


    Zkomlinky sousední lodi zazněl hlas mistra meče Elluse. Při této operaci letěl včele anaváděl služebnické lovce kzákeřným robotickým plavidlům, která celá desetiletí visela ve vesmíru. „Je to útočná flotila pětadvaceti lodí, Manforde –přesně tam, kde předpověděl ten mentat.“


    Manford, opřený vsedadle speciálně upraveném pro beznohé tělo, si pro sebe přikývl. Gilbertus Albans ho stále znovu udivoval duševní zdatností. „Jeho mentatská škola znovu dokázala, že lidské mozky předčí myslící stroje.“


    „Lidská mysl je svatá,“ zarecitoval Ellus.


    „Lidská mysl je svatá.“ Toho rčení se Manfordovi dostalo vjedné vizi od boha amezi stoupenci služebnického řádu se velmi rozšířilo. Manford ukončil spojení adál sledoval rozbíhající se operaci ze své menší lodě.


    Mistryně meče Anari Idaho, sedící vkokpitu vedle něj, zaznamenala pozici robotických bojových lodí na monitoru apřišla svlastním odhadem. Měla na sobě černošedou uniformu semblémem hnutí na klopě, stylizovanou pečetí skrvavě rudou pěstí svírající symbolické strojní soukolí.


    „Máme dost zbraní na to, abychom je zničili zdálky,“ mínila, „pokud moudře nasadíme výbušniny. Není třeba riskovat avstupovat na paluby. Budou střeženy bojovými roboty apropojenými bezpilotními mechanismy.“


    Manford vzhlédl kpobočnici apřítelkyni azachoval kamennou tvář, ikdyž ho pohled na Anari vždycky dokázal zahřát usrdce. „Žádné riziko neexistuje –vše­mysl je mrtvá. Ajá se chci na ty ďábly podívat, než je vyhladíme.“


    Anari, oddaná Manfordově věci ijemu samotnému, to rozhodnutí přijala. „Jak si přeješ. Budu tě jistit.“ Výraz vjejím širokém nevinném obličeji Manforda přesvědčil, že se vjejích očích nemůže dopustit ničeho zlého, žádné chyby –díkytomu zanícení ho Anari horečně chránila.


    Manford vydal rychlé rozkazy. „Rozdělte lidi do skupin. Žádný spěch –raději pečlivost. Ať mistr meče Ellus organizuje rozmisťování náloží na robotické lodě. Až snimi skončíme, nezbude znich ani kousek šrotu.“


    Při jeho fyzickém omezení bylo sledování zkázy jednou znemnoha věcí, které ho mohly potěšit. Myslící stroje kdysi ovládly planetu jeho předků Moroko, za­jalyobyvatelstvo, rozšířily ničivé nákazy avšechny zahubily. Kdyby jeho prapraprarodiče nebyli zrovna obchodně na Saluse Secundus, doplatili by na to taky azahynuli by rovněž. AManford by se byl nikdy ne­narodil.


    Ikdyž se to všechno odehrálo před několika generacemi, stejně myslící stroje nenáviděl apřísahal, že dál povede tažení proti nim.


    Stoupence služebníků doprovázelo pět cvičených mistrů meče, vojenských vůdců lidstva, kteří zblízka bojovali smyslícími stroji během Džihádu Sereny Služebnice. Vdesetiletích po velkém vítězství uCorrinu si mistři meče vzali na starost čistky, vyhledávali aničili všechny pozůstatky robotického impéria, jež našli rozptýlené po jednotlivých soustavách. Díky jejich úspěšné práci se takových reliktů objevovalo míň amíň.


    Když se služebnické lodě dostaly mezi plavidla strojů, upírala Inari oči na monitor. Měkkým hlasem, vyhrazeným jen pro něj, se otázala: „Kolik podobných flotil ještě objevíme, co myslíš, Manforde?“


    Odpověď byla jednoznačná. „Chci je všechny.“


    Tyto mrtvé robotické bojové flotily představovaly snadné cíle, ale když se všechno správně zachytilo aodvysílalo, posloužilo to jako symbolické vítězství. Poslední dobou však začal Manforda trápit úpadek, korupce asvody, jež pozoroval vnovém Impériu Corrinů. Jak mohli lidé tak rychle zapomenout na nebezpečí? Brzy bude možná muset obrátit zápal stoupenců jiným směrem adalší nezbytné čistky nasměrovat mezi obyvatelstvo…


    Mistr meče Ellus se postaral oorganizační detaily, roztřídil robotické lodi aurčil jednotlivým týmům konkrétní cíle. Pět služebnických lodí se přiblížilo kopuštěným plavidlům apřipojilo se kjejich trupům. Pak si týmy prorazily cestu na paluby.


    Manfordova skupina se vyzbrojila apřipravila se nalodit na největší robotickou loď. Trval na tom, že půjde také, aby spatřil ďábla na vlastní oči, navzdory úsilí, jež to ssebou neslo. Nikdy se nespokojil spostáváním vzadu apřihlížením; byl zvyklý používat Anari jako své nohy ijako meč. Pro případ, že by se Manford chtěl pustit do boje, byl vždycky připraven masivní kožený postroj. Navlékla si ho na ramena, upravila si sedadlo za krkem, připevnila pásy pod pažemi akolem hrudi apasu.


    Anari byla vysoká afyzicky zdatná žena akromě toho, že byla Manfordovi neochvějně oddaná, ho imilovala –viděl to pokaždé, když jí pohlédl do očí. Ale milo­valiho všichni jeho stoupenci. Láska Anari byla jen nevinnější ačistší než cit většiny ostatních.


    Lehce zvedla jeho beznohé tělo, stejně jako mnohokrát předtím, aumístila si ho na sedadlo za hlavou. Nepřipadal si jako děcko, když jí jel na ramenou; cítil Anari jako součást vlastního těla. Nohy mu roztrhala bomba jednoho stoupence technologií, která zabila Raynu Služebnici, svatou vůdkyni tažení proti strojům. Pár chvil předtím, než zemřela na zranění, mu požehnala.


    Sukovští doktoři považovali za zázrak, že to všechno přežil, abylo to tak: skutečně zázrak. Osud mu dopřál přežít ten strašlivý den. Navzdory fyzické újmě se Manford chopil kormidla služebnického hnutí avedl ho svelikým zápalem. Půlka člověka, dvojnásobek vůdce. Zbylo mu pár kousků pánve, ale pod boky toho zůstalo jen málo; ale stále měl mysl asrdce avíc nepotřeboval. Jen své stoupence.


    Zkrácené tělo přesně zapadlo do lůžka vpostroji Anari, jel jí vysoko na ramenou. Naváděl ji drobnými přesuny váhy jako součást vlastního těla, jako prodloužení pod pasem. „Odnes mě kprůlezu, ať jsme první na palubě.“


    Itak byl ale odkázán na milost jejím pohybům arozhodnutí. „Ne. Posílám dopředu tři muže.“ Anari nemínila nic riskovat. „Vezmu tě na palubu, teprve až ověří, že nehrozí žádné nebezpečí. Můj úkol chránit tě má přednost před tvou netrpělivostí. Půjdeme, až se dozvím, že je to bezpečné, ani ochvíli dřív.“


    Manford zaťal zuby. Věděl, že to myslí dobře, ale ta přehnaná starostlivost ho často rozčilovala. „Nechci, aby někdo podstupoval riziko místo mě.“


    Anari vzhlédla nahoru přes rameno asmilým úsměvem se mu podívala do tváře. „Jistěže budeme kvůli tobě podstupovat riziko. Všichni bychom pro tebe položili život.“


    Zatímco Manfordův tým vstupoval na palubu mrtvé robotické lodě, pátral po kovových koridorech ahledal, kam umístit nálože, jeho vůdce čekal na vlastní lodi avrtěl se vpostroji. „Co našli?“


    Neustoupila. „Až budou mít co nahlásit, nahlásí to.“


    Konečně se tým ozval. „Na palubě je tucet bojových robotů, pane –všichni mrtví adeaktivovaní. Je tu nízká teplota, ale spustili jsme podpůrné systémy, abyste mohl pohodlně na palubu.“


    „Já nestojím opohodlí.“


    „Ale dýchat potřebujete. Řeknou nám, až budou připravení.“


    Roboti sice život udržující systémy nepotřebovali, mnoho jejich plavidel však jimi bylo vybaveno, aby se vnákladových prostorech dali převážet lidé. Vposledních letech Džihádu přesunul Omnius všechna funkční plavidla do bojové flotily, přičemž budoval mohutné automatizované loděnice, které měly po tisících chrlit nové válečné lodě.


    Apřesto lidé vyhráli, obětovali všechno vzájmu toho jediného vítězství, na němž záleželo…


    Opůl hodiny později dosáhla atmosféra vlodi úrovně, vníž mohl Manford přežít ibez ochranného obleku. „Můžete vstoupit na palubu, pane. Objevili jsme několik vhodných míst pro nálože. Ataky lidské kostry, pane. Vnákladním prostoru bylo nejmíň padesát zajatců.“


    Manford ožil. „Zajatců?“


    „Dávno mrtvých, pane.“


    „Jdeme tam.“ Anari, konečně spokojená, sestoupila ke spojovacímu průlezu. Jel jí vysoko na zádech apřipadal si jako nějaký dobyvačný vládce. Vzduch na palubě velikého plavidla byl pořád chladný ařídký. Manford se otřásl achytil se Anari za ramena, aby chvění zamezil.


    Znepokojeně si ho změřila. „Neměli jsme počkat ještě čtvrt hodiny, než se vzduch oteplí?“


    „To není chladem, Anari –to je tím zlem ve vzduchu. Jak můžu zapomenout na všechnu lidskou krev, kterou ty nestvůry prolily?“


    Na palubě tlumeně osvětlené astrohé lodě ho Anari odnesla do kajuty, kde za zapečetěnými dveřmi služebníci odhalili hromadu lidských koster, desítky lidí, kteří byli ponecháni smrti hladem nebo udušením, nejspíš proto, že oně myslící stroje nedbaly.


    Mistryně meče vypadala utrápeně aublíženě. Přes veškeré zapálení bojem nepřestávala Anari Idaho žasnout nad krutostí myslících strojů. Manford ji za tu nevinnost obdivoval imiloval. „Stroje musely vézt zajatce,“ po­vzdechla si Anari.


    „Nebo experimentální subjekty pro toho ďábelského robota Erasma,“ dodal Manford. „Když lodě dostaly nový rozkaz zaútočit na tuto soustavu, olidi na palubě se už nestaraly.“ Zamumlal modlitbičku apožehnání, doufal, že tak pomůže vyprovodit ty ztracené duše do nebes.


    Když ho Anari odnášela zkajuty slidským nákladem, minuli hranatého deaktivovaného bojového robota, stojícího jako socha vchodbě. Paže měl vybaveny čepelemi astřelnými zbraněmi; jeho oblá hlava aoptická vlákna vypadaly jako parodie lidské tváře. Manford znechuceně hleděl na stroj apotlačil další zachvění. Tohle se už nikdy nesmí opakovat.


    Anari vytasila dlouhý tupý pulzní meč. „Stejně tyhle lodě vyhodíme do povětří… můžu?“


    Usmál se. „Pusť se do toho.“


    Mistryně meče se vymrštila jako uvolněná pružina azaútočila na nehybného robota. Jeden úder zničil jeho optická vlákna, další ho připravily okončetiny, jiné rozbily trup. Ze stroje, deaktivovaného celá desetiletí, nevyšel proud jisker ani mazivo, když ho porcovala.


    Sklopila pohled amezitěžkým oddechováním ze sebe vypravila: „Ve škole mistrů meče na Ginázu jsem pobila stovky takových věcí. Ještě pořád je tam povoleno používat funkční bojové roboty, aby se na nich učedníci mohli cvičit.“


    Už jen při tom pomyšlení Manfordovi ztrpkla nálada. „Gináz má podle mého až moc funkčních robotů –jsem ztoho nesvůj. Neměli bychom si myslící stroje nechávat jako mazlíčky. Žádný složitý stroj není kužitku.“


    Anari se dotklo, že tak snížil její příjemnou vzpomínku. Tiše se ozvala: „Díky tomu jsme se snimi naučili bojovat, pane.“


    „Lidé by se měli cvičit na lidech.“


    „To není totéž.“ Anari si vybila nelibost na už rozbitém bojovém stroji. Ještě jednou ho praštila apak vykročila kmůstku. Po cestě našli několik dalších robotů aona všechny zničila se stejnou zuřivostí, jakou cítil vsrdci Manford.


    Na řídicí palubě se Manford aAnari setkali sdalšími členy týmu. Služebníci svalili pár deaktivovaných robotů od ovládacích panelů lodi. „Všechny motory fungují, pane,“ oznámil jeden štíhlý muž. „Můžeme navíc připojit výbušniny na palivové nádrže, nebo zahltit reaktory odsud.“


    Manford přikývl. „Nálože musí být dost silné, aby smetly ivšechny okolní lodě. Ta plavidla jsou pořád funkční, ale já nestojím ani ošrot. Je to… nakažené.“


    Věděl, že ne všichni trpí takovými předsudky. Nekontrolovatelné skupiny úplatných lidí pátraly po lodních trasách ve vesmíru ahledaly nedotčená plavidla jako tato, aby se jich mohly zmocnit aopravit je. Bezzásadoví mrchožrouti! Vesmírná flotila VenHold tím byla pověstná; více než polovina jejích lodí byla renovovaná plavidla myslících strojů. Manford se otom několikrát dohadoval sředitelem Josefem Venportem, ale ten lačný byznysmen odmítal poslouchat hlas rozumu. Manford se utěšoval vědomím, že alespoň těchto pětadvacet nepřátelských válečných lodí už nikdo nikdy nevyužije.


    Služebníci pochopili, že technologie je lákavá věc, plná skrytého nebezpečí. Od porážky Omnia lidé zeslábli azlenivěli. Pokoušeli se dělat výjimky, hledali vymoženosti apohodlí, posunovali hranice pro vlastní výhody. Šidili avymlouvali se: tenhle stroj je špatný, ale nad touhle malinko pozměněnou technologií by se dalo přimhouřit oko.


    Manford odmítal vytvářet aposunovat hranice. To byla šikmá plocha. Jedna maličkost povede kdalší apak kdalší asvah se promění na sráz. Lidská rasa se už nikdy nesmí nechat zotročit stroji!


    Otočil hlavu aobrátil se ke třem služebníkům na můstku. „Běžte. Má mistryně meče ajá tu máme na práci ještě poslední věc. Pošlete vzkaz Ellusovi –za patnáct minut budeme pryč.“


    Anari věděla přesně, co má Manford za lubem, dokonce na to byla připravená. Jakmile se ostatní vrá­tili do lodi, vytáhla mistryně meče zváčku vpostroji malou pozlacenou figurku, jednu zmnoha, které si Manford objednal. Vzal ji súctou apodíval se do přívětivé tváře Rayny Služebnice. Už sedmnáct let kráčel ve stopách této vizionářky.


    Manford sošku políbil apodal ji zpátky Anari, která ji umístila na ovládací panel robotické lodě. Zašeptal: „Nechť Rayna posvětí naši dnešní práci tady adovolí nám uspět vnanejvýš důležité misi. Lidská mysl je svatá.“


    „Lidská mysl je svatá.“ Anari šla od úst pára vchladném vzduchu, když svižným krokem pospíchala zpátky, zatímco tým už zajišťoval průlez astahoval se zplošiny. Jejich loď odplula od bojové skupiny.


    Do hodiny se všechna útočná plavidla služebníků shro­máždila nad ztemnělými robotickými loděmi. „Zbývá jedna minuta, pane,“ ohlásil mistr meče Ellus. Manford přikývl, upíral zrak na monitor, ale nahlas neřekl nic. Nebylo to třeba.


    Jedna zrobotických lodi vzplála arozletěla se na kusy. Rychle za ní začala vybuchovat další plavidla se zahlcenými motorovými oddíly či palivem odpáleným načasovanými výbušninami. Nárazové vlny se spojily, rozvířily trosky do husté omáčky kovových par ašířících se plynů. Pár chvil to plálo jasně jako nové slunce, připomnělo mu to oslnivý Raynin úsměv… pak se zář zvolna rozplynula azmizela.


    Do ticha pronesl Manford ke svým oddaným následovníkům: „Naše práce tady je ukonce.“

  


  Jsme barometry lidských podmínek.


  Ctihodná matka Raquella Berto-Anirulová, poznámky ke třetímu ročníku absolventek


  Ctihodná matka Raquella Berto-Anirulová se znutnosti dlouze zahleděla do historie. Díky nepřebernému množství unikátních vzpomínek předků ve své mysli –zosobněné historie –disponovala stará žena vhledem do minulosti, jakého nebyl schopen nikdo jiný… zatím.


  Stakovou spoustou generací, znichž mohla vmyšlenkách čerpat, byla Raquella dobře vybavena, aby před­vídala budoucnost lidstva. Aostatní Sestry vjejí ško­le očekávaly od jediné Ctihodné matky vedení. Musela té perspektivě naučit ostatní, rozšířit vědomosti aobjektivitu řádu, fyzické aduševní dovednosti, jež by oddělily Sesterstvo od průměrných žen.


  Raquella cítila na tváři drobný deštík, jak tak stála sostatními Sestrami na výběžku útesu rossacké školy, oficiálního výcvikového zařízení Sesterstva. Měla na sobě černou róbu svysokým límcem azachmuřeně shlížela zokraje útesu do fialové džungle dole. Pochmurný obřad se odehrával vteplém avlhkém vzduchu, ale vtuto roční dobu bývalo počasí málokdy nepříjemné díky větříku, pravidelně vanoucímu kolem útesů. Ovzduší neslo slabě trpkou příchuť, sírovou pachuť ze vzdálených sopek smíšenou smístními chemikáliemi.


  Dnes musely přetrpět další pohřeb mrtvé Sestry, další tragickou smrt po jedu… další neúspěch při pokusu stvořit druhou Ctihodnou matku.


  Před více než osmi desítkami let podala umírající azahořklá čarodějka Ticia Cenva Raquelle smrtící dávku nej­silnějšího jedu, jaký byl kmání. Raquella měla ze­mřít, ale místo toho hluboko vmysli, hluboko vbuňkách zmanipulovala vlastní chemické procesy apřebudovala molekulární strukturu jedu. Jako zázrakem přežila, ale ta těžká zkouška vní cosi podstatného změnila, krize vyvolala proměnu na nejvzdálenějších hranicích její smrtelnosti. Vyšla ztoho nedotčená, avšak pozměněná, scelou sbírkou minulých životů vmysli anově nabytou schopností vnímat svou genetickou podstatu, důkladně pochopit veškerá propojená vlákna vlastního těla.


  Krize. Přežití. Pokrok.


  Ale za všechny ty roky, jež následovaly, nedosáhl toho výsledku nikdo jiný navzdory mnoha pokusům aRa­quella nevěděla, kolik životů je ještě možno obětovat vzájmu dosažení toho nedostižného cíle. Znala jenom jednu cestu, jak dotlačit Sestru na okraj: přivést ji na samotný práh smrti, kde –snad –najde sílu arozvine se…


  Její nejlepší optimistické aodhodlané učednice jí dál věřily. Aumíraly.


  Raquella smutně přihlížela, jak Sestra včerné róbě atři akolytky vzeleném zaujaly místa na vršku bal­dachýnu stromů aspouštěly mrtvé tělo do vlhkých hlubin stříbřitě fialové džungle. Mrtvola tam bude ponechána predátorům coby součást věčného koloběhu života asmrti, lidské ostatky se navrátí zpátky půdě.


  Ta mladá statečná Sestra se jmenovala Tiana, ale teď už zní bylo jen anonymní tělo, zabalené do světlé látky. Když hustý baldachýn spolkl plošinu, pohnuli se hluboko dole tvorové džungle.


  Raquella byla naživu víc než sto třicet let. Zažila konec Džihádu Sereny Služebnice, bitvu oCorrin odvě desítky let později aroky zmatků po ní. Navzdory věku byla svižná aduševně bystrá, nejhorší dopady stárnutí odvracela umírněným požíváním melanže dovážené zArrakis amanipulací svlastními biochemickými procesy.


  Její neustále rozrůstající se škola sestávala zkandi­dátek, naverbovaných mezi nejlepšími ženami Impéria, včetně výjimečných posledních potomků Čarodějek, které dominovaly této planetě vpředchozích letech aběhem Džihádu; zbylo jich pouhých jednaosmdesát. Celkem se tu cvičilo jedenáct set Sester, ztoho dvě třetiny žaček; některé byly děti zjeslí, dcery Raquelliných misionářek, jež otěhotněly spřijatelnými muži. Náborářky sem posílaly nadějné kandidátky avýcvik pokračoval…


  Už roky ji hlasy vpaměti nabádaly, aby zkoušela vytvořit další zdokonalené Ctihodné matky, jakou byla sama. Ona ajejí družky proktorky zasvětily život učení ostatních žen, jak ovládnout vlastní myšlenky, vlastní těla, vlastní budoucnost. Teď, když myslící stroje zmizely, žádal si osud lidstva, aby se lidé stali něčím víc, než byli předtím. Raquella jim ukáže cestu. Věděla, že zdatná žena se za náležitých okolností dokáže transformovat vmimořádnou osobnost.


  Krize. Přežití. Pokrok.


  Mnoho Raquelliných absolventek už prokázalo svou cenu, vydávaly se na jiné světy jako poradkyně šlechtických vládců planet adokonce ina imperiální dvůr; některé navštěvovaly školu mentatů na planetě Lampadas, nebo se staly nadanými sukovskými doktorkami. Cítila, jak se jejich nenápadný vliv šíří po Impériu. Šest zžen už bylo plně vycvičenými mentaty. Jedna znich, Dorotea, sloužila coby spolehlivá poradkyně imperátora Salvadora Corrina na Saluse Secundus.


  Ale Raquella zoufale chtěla, aby víc jejích násle­dovnic disponovalo stejným pochopením, stejným univerzálním pohledem na Sesterstvo ajeho budoucnost astejnými duševními afyzickými silami jako ona sama.


  Jenže jejím kandidátkám se ten velký pokrok jaksi nedařil. Ateď zemřela další slibná mladá žena…


  Nyní, zatímco Sestry pokračovaly vté podivně praktické likvidaci ostatků mrtvé družky, trápily Raquellu myšlenky na budoucnost. Navzdory dlouhému životu si nedělala iluze osvé osobní nesmrtelnosti, akdyby zemřela dřív, než se někdo jiný naučí přežít transformaci, budou její dovednosti navěky ztraceny…
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